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Cory Vanthuyne, Julie Green et Kevin O’Reilly célèbrent l'annonce de leur victoire électorale. (Montage photo : Maxence Jaillet) 


De nouveaux députés, de nouveaux espoirs 


Avec cinq nouveaux députés à Yellowknife et six sur le reste des Territoires, la 18e Assemblée législative ne verra siéger que huit anciens députés. 


Maxence Jaillet 


« C’est un moment d’espoir et de 
perspectives incarné par ce changement 
aux Territoires du Nord-Ouest dont 
nous pouvons être fiers. » C’est ce que 
déclare Kevin O’Reilly devant une foule 
qui célèbre sa victoire et celle de Julie 
Green. Les deux candidats récoltent 
respectivement les faveurs des électeurs 
de Frame Lake et Yellowknife Centre. 
O’Reilly parle évidemment des résultats 
généraux de ces élections territoriales du 
23 novembre, car comme 1l l’indique, 1l 
ne se serait Jamais présenté dans Frame 
Lake contre Wendy Bisaro, qui incarnait 
les valeurs qu’il défend également. 

« II va amener un aspect de justice 
sociale dans la circonscription de Frame 
Lake, tel que je le faisais », commente la 
députée sortante de Frame Lake. Elle s’est 
dite aussi très heureuse pour Julie Green, 
qui selon elle, affichera une éthique 
de travail et reflétera des principes de 
justice sociale. « À mon avis, l’ancien 
gouvernement s’est trop porté vers le 














développement économique et le milieu 
des affaires, sans trop s’attarder aux 
problèmes sociaux », de constater Bisaro. 

Alors que Julie Green remporte sa 
circonscription des mains de Robert 


Yellowknife Nord (cinq candidats) est 
attribuée à un ancien conseiller municipal, 
Cory Vanthuyne*.«Les gens voulaient du 
changement au sein du gouvernement. À 
l’instar des élections municipales et des 





Hawkins qui cherchait un quatrième 
mandat, l’ancienne journaliste impliquée 
à l’Y WCA de la capitale, mentionne que 
le changement qu’elle veut apporter à Yel- 
lowknife Centre est l’approche construc- 
tive de tous les niveaux de gouvernance, 
économique et communautaire afin de 
revitaliser le cœur de Yellowknife. 

« Ma priorité sera de trouver des 
solutions constructives à l’itinérance au 
centre-ville. Je veux être certaine qu’au 
cours de ces quatre ans, je bouscule favo- 
rablement cet enjeu. » Lors du discours à 
ses partisans, Green déclare qu’elle a reçu 
beaucoup de soutien à l’idée de ne pas 
simplement renvoyer ces « clochards », 
mais de leur trouver un logis considérant 
que c’est un point de départ à la revita- 
lisation du centre-ville. 








Transparence gouvernementale 
La très convoitée circonscription de 


élections fédérales, 1l y a eu beaucoup 
de renouveau à travers les Territoires 
du Nord-Ouest », explique ce député. 
Une réflexion qu'il tient de son travail 
sur le terrain alors qu’il engageait la 
conversation aux portes des résidents 
de Yellowknife Nord, où le député Bob 
Bromley ne se représentait pas. 

Bien que seulement prévu le 16 dé- 
cembre, plusieurs députés de Yellowknife 
élus réaffirment en ce 23 novembre, leur 
désir de divulguer leur vote concernant 
le premier ministre et les six membres 
du cabinet. Cory Vanthuyne est intran- 
sigeant, 1l révèlera son vote. II émet 
l'hypothèse que s1 autant de députés 
non pas été réélu, c’est que les Ténois 
voulaient plus de transparence au sein du 
gouvernement. « Lorsqu'il sera le temps 
de faire notre petite élection au sein de 
l’Assemblée, je pense que le message est 
clair : nous voulons travailler de façon 
































collaborative et le changement est à 
l'horizon. Pour ceux qui vont former le 
cabinet, le message clé est ouverture et 
transparence pour les quatre prochaines 
années. » 

Le nouveau député de Kam Lake ex- 
prime, quant à lui, un devoir de divulguer 
son choix lorsqu'il aura décidé pour qui 
voter. « Dans le passé, plusieurs députés 
ont plaidé qu'ils divulgueraient leur 
vote, mais ça ne s’est pas passé. Je pense 
qu'avec la nouvelle équipe de députés 
dont je fais partie, nous ne devons pas 
retourner notre veste, ce serait vraiment 
un faux pas pour ce gouvernement », dit 
Kieron Testart. 

Durant la campagne 2015, Testart est 
le seul candidat sur les 60 à avoir présenté 
une véritable plateforme politique. Le 
directeur de campagne du député fédéral 
libéral élu en octobre dernier aux TNO 
détaille qu’il a voulu s’éloigner du vieux 
schéma retrouvé aux Territoires. « Les 
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Élections 


Suite de la une 


gens de Kam Lake m'ont donné un mandat fort, car ce 
n’était pas à propos de moi, mais je présentais un plan 
qu’ils vont pouvoir suivre. J’ai voulu me détacher de la 
formule “votez pour moi et je verrais ce que Je fais avec 
les autres élus”. » Les résidents de Kam Lake pourront 
le juger entre autres sur son intention d’introduire aux 
TNO un crédit d’impôt à l’investissement dans les petites 
entreprises allant jusqu’à 25 pour cent de la valeur de 
l’investissement avec un maximum de 25 000 $ par 
année, ou encore, de vouloir modifier la loi permettant de 
financer les établissements d'enseignement du Nord, tels 
que le Centre de recherche et d’apprentissage Dechinta 
et le Collège nordique. 

Pour le ministre sortant, Glen Abernethy, c’est son 
travail et ses engagements à travers le Nord que les élec- 
teurs de Slave Lake ont pris en compte pour l’honorer 











Circonscription Candidats 
électorale 
Deh Ch Bonnetrouge, Ronald : 172 
‘ ° Nadli, Michael : 190 
Frame Lake Fullerton, Jan : 141 


O’Reilly, Kevin : 156 


Abernethy, Glen : 511 


Great Slave Clarke, Chris : 135 


Bouchard, Robert : 264 


Hay River Nord Simpson, Rocky : 384 
Hav River Sud Groenewegen, Jane : 274 
'ÉE. Schumann, Wally : 372 
| Loreen, Desmond : 47 
Inuvik Boot Lake 


Moses, Alfred : 366 


Kalinek, Jimmy : 174 


Inuvik Twin Lakes McLeod, Robert C : 262 





Ramsay, Dave : 202 








Kam Lake Testart, Kieron : 280 
Mackenzie Del Blake, Jr, Frederick : 3135 
ARR AEES Firth, William : 137 
| Lafferty. Jackson : 
Monfwi 


Acclamation 


d’un troisième mandat. Reconnaissant le changement 
exprimé par la population ténoise, Abernethy concède 
que « le public veut voir évoluer une assemblée tra- 
vaillante, créative et progressive prenant de bonnes 
décisions pour les résidents des TNO ». Il rappelle que 
sur les sept, deux ministres n’ont pas été réélus durant 
cette élection. 

Au cours de cette élection 2015, ce sont 43,59 % 
des électeurs inscrits (12 518 individus) qui ont exercé 
leur droit de vote. Le vote par anticipation compte pour 
11 % des scutins. 

*Les circonscriptions électorales de Yellowknife 
Nord, Range Lake et Nunakput vont subir des dépouil- 
lements judiciaires, alors que le nombre de votes sépa- 
rant les deux premiers candidats est inférieur à 2 % du 
nombre total des votes recueillis. 








Circonscription Candidats 
électorale 
Gill, Rosemary : 200 
Nahendeh Thompson, Shane : 295 
Lout* Jacobson, Jackie : 225 
Nunakput Nakimayak, Herbert : 229 
_ TT. Cochrane. Caroline : 335 
nn Dolynny, Daryl : 325 
Sah Doolittle, Yvonne : 242 
polis MeNeely, Daniel : 271 
Thebacha Miltenberger, Michael : 363 


Sebert, Louis : 401 





Beaulieu, Tom : 410 
Edjericon, Richard : 177 





Tu Nedhé-Wilideh 


Green, Julie : 491 
Hawkins, Robert : 400 





Yellowknife Centre 


Vanthuyne, Cory : 392 


* 
Yellowknife Nord Wong, Dan : 376 


McLeod, Robert R. : 485 
Norbert, Jessica : 179 





Yellowknife Sud 


Candidats réelus 


Cause Caron-Boutet 


La promesse du bilinguisme demeure vivante 


Jean-Pierre Dubé (Francopresse) 


Dans un jugement anticipé depuis 12 ans, la Cour 
suprême a rejeté les arguments des demandeurs et déclaré 
que « la Constitution n’oblige pas l’ Alberta à édicter et 
publier des lois etrèglements en français et en anglais ». 

« On est déboussolés par le jugement, a déclaré le 
président de l’Association canadienne-française de 
l’Alberta, Jean Johnson. Il est difficile d'accepter que, 
parce que nous vivons en Alberta, nos droits linguistiques 
ne sont pas reconnus. 

« On se gratte la tête pour trouver du positif, dit-il. 
Mais déjà j'ai reçu un appel du ministre responsable 
de la francophonie, David Eggen, pour me dire qu’il 
était surpris de la décision, qu’il s’était préparé pour un 
autre résultat. « II a réitéré son intérêt à développer plus 
de services en français, signale le porte-parole, comme 1l 
l’avaitaffirmé lors denotre dernier congrès. Le jugementne 
lui met pas de pression, mais on voit plein de possibilités. 
Nous allons maintenir des liens de confiance. » 

Un des avocats des demandeurs, Mark Power, ne 
désespère pas de la possibilité pour la communauté franco- 
albertamne de produire dans l’avenir denouveaux arguments 
en faveur du bilinguisme législatif. 














L'existence d’une promesse 

« Selon la Cour, ça prend une source textuelle pour 
montrer que le bilinguisme est garanti. Qui sait ce qu’on 
peut encore trouver dans les documents, on connaît 
mal notre histoire. Déjà, les neuf juges acceptent que le 
français ait été une langue d’usage dans le territoire. Les 
conséquences juridiques de ça sont peut-être nulles, mais 
c’est un fondement pour justifier la place du français dans 
la province. » 








Le plaideur relève que les motifs des juges dissidents 
évoquent plusieurs fois l’injustice de ne pas reconnaître 
« l’existence d’une promesse de bilinguisme législatif 
dans le Territoire du Nord-Ouest ». Selon lui, « c’est 
une façon puissante de s’exprimer qui devrait inspirer ». 

Malgré la défaite, poursuit Mark Power, le gouverne- 
ment albertain pourra travailler avec les francophones. 
« La communauté est là et elle grandit. C’est en Alberta 
que la population francophone augmente. On attire 
beaucoup de francophones du Québec et de l’ Atlantique. 
L'avenir du bilinguisme au Canada passe surtout par 
l’Alberta. » 

La cause albertaine remonte à 2003, alors que Gilles 
Caron et Pierre Boutet contestaient le régime législatif 
à la suite des contraventions unilingues. Après avoir 
gagné en première instance et perdu en appel, la cause 
a été entendue par la Cour suprême au début de 2015. 
Le ministère de la Justice avait alors proposé une inter- 
prétation restrictive. 








Audience du 13 février 

Comme le régime linguistique n’est pas précisé dans la 
loi de 1875 créant une administration territoriale pour le 
Nord-Ouest, le procureur général affirmait que l’intention 
était d’instaurer une norme distincte de celle du fédéral, 
du Québec et du Manitoba. Il plaidait ensuite pour la 
primauté du droit aux dépens des principes non écrits, 
comme le respect des droits des minorités. 

Les appelants ont rappelé que ces principes non écrits 
font partie de la jurisprudence et que, dans la question 
en litige, ces droits étaient bel et bien écrits. Ils résul- 
taient d’intentions clairement énoncées et retenues lors 
de négociations entre le gouvernement provisoire de la 
Rivière-Rouge, Ottawa et Londres. 
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« la taiga 
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CIVR 103,5 


En collaboration avec Radio Taiga 


Grippe 

Les Territoires du Nord-Ouest ont leur premier 
cas de grippe pour la saison 2015-2016. Le D'André 
Corriveau, directeur de la santé publique du territoire, 
a confirmé le cas le 17 novembre. Cependant, il est 
impossible de savoir si la personne a contracté la 
grippe sur le territoire ou en voyage à l’extérieur des 
TNO. Le D'Corriveau invite la population à recevoir 
le vaccin amélioré contre la grippe. 


Supervision 

Les six personnes qui superviseront les efforts du 
gouvernement fédéral pour nettoyer la mine Giant 
de Yellowknife ont été nommées le 17 novembre. 
Todd Slack, président par intérim de l’organisme 
représente la Première Nation des Dénés Yellowk- 
nives. Le D' Stephan Gabos représente l’ Alliance 
des Métis du Slave Nord, Tony Brown siège au nom 
de la Ville de Yellowknife, Ken Hall a été choisi par 
le gouvernement territorial, David Livingstone a 
été nommé par Alternatives North et Ginger Stones 
représente le ministère fédéral des Affaires autoch- 
tones et du Nord. 

L'organisme de surveillance de la mine Giant a 
été créé plus tôt cette année pour promouvoir la sen- 
sibilisation du public en vue de remédier à l’ancien 
site de la mine contaminé, pour offrir des conseils 
indépendants à l’équipe du projet fédéral et mener 
des recherches sur de meilleures solutions pour le 
problème de trioxyde d’arsenic à la mine. 


Expédition 
Un groupe de skieurs ténois traversera le Grand 
lac des Esclaves en mars prochain pour se rendre 
à Hay River. Le périple débuterait à partir de Yel- 
lowknife pour se terminer à Hay River. Le président 
de l’Association franco-culturelle de Hay River, 
Philippe Beaupré, est à l’origine du projet. 


Joujoux pour tous 

Northwestel a conclu un partenariat avec |’ Armée 
du Salut à Yellowknife pour lancer une collecte 
de jouets. Vous pouvez vous rendre en succursale 
pour déposer vos jouets. Ceux-c1 seront distribués 
aux familles dans le besoin de Yellowknife et des 
collectivités environnantes. 

La cueillette se terminera le 18 décembre. 


Formation 

Le gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
a dépensé 32,3 millions de $ dans la formation de 
ses employés en cinq ans. Cependant, seulement 
56,6 pour cent des employés qui ont bénéficié de ces 
formations travaillent encore pour le gouvernement 
territorial. Le GTNO ne sait pas combien de ces 
personnes travaillent encore sur le territoire. 

En vertu des ententes collectives avec le dépar- 
tement des Ressources humaines des TNO, les 
employés du gouvernement de tous les ministères 
reçoivent la totalité ou une partie de leur salaire 
pendant qu’ils fréquentent l’université, un collège 
ou un institut technique. L’objectif est d’acquérir 
des compétences et des connaissances manquantes 
à leur ministère. 


Dryade et Coquelicot 

Yellowknife a tenu pour la première fois un évè- 
nement pour la journée du souvenir transgenre. Le 
20 novembre, les résidents de Yellowknife ont pu se 
rassembler pour célébrer les personnes transgenres 
mortes à cause des préjugés. L'événement a été orga- 
nisé par /t Gets Better Yellowknife, un programme de 
sensibilisation pour soutenir les jeunes allosexuels et 
leurs alliés. Les célébrations annuelles du souvenir 
transgenre ont commencé aux États-Unis à la fin 
des années 1990. 








L'AQUILON, 27 NOVEMBRE 2015 3 


Hay River 


L'association francophone 


L'Association franco-culturelle de Hay River à tenu son assemblée générale annuelle dans l’atrium de l’école Boréale, le 20 novembre dernier. 


Maxence Jaillet 


Dans une ambiance détendue et amicale, une dizaine de membres de l’ Associa- 
tion franco-culturelle de Hay River (AFCHR) ont participé à l'assemblée générale 
annuelle de l'association francophone. C’est d’ailleurs avec ce nom que l’organisme 
s’affichera sur le panneau publicitaire placé à l’entrée de la ville. « C’est une ques- 
tion de marketing », explique Klaudia Mika lors de la présentation des six affiches 
soumises au vote. L’agente de développement ajoute que « lorsque l’on est en auto, 
on n’a pas le temps de lire beaucoup d’information sur une pancarte sur le bord de 
la route ». Le vote des membres s’est porté sur une affiche minimaliste qui arbore 
le logo, le terme bilingue « Association francophone French Association » et le petit 
F bleu d’un des medias sociaux. 














L'Association s’affiche dors et déjà aux abords routiers et aériens de la ville. 
Dans l’aéroport, outre une publicité, c’est une bibliothèque de livres en français 
disponibles gratuitement qui accueille les voyageurs. 





Au cours de cette assemblée générale annuelle, cinq postes étaient à pourvoir au 
sein du conseil d’administration, alors que la présidente Audrey Toutant a démissionné 
en milieu de mandat, sachant qu’elle ne pourrait plus adéquatement assumer ses 
fonctions en 2016 pour des raisons personnelles. Cette dernière a pourtant accepté 
un des trois postes vacants d’administrateur. Agnès Thomas et Ian Thiesson sont 
les deux nouveaux administrateurs, alors que Christian Girard a été élu trésorier et 
Philippe Beaupré, président. 











Christian Girard a présenté les états financiers en résumant que la « dernière 
année a été confortable financièrement, mais [que] la prochaine sera plus serrée ». 
Les plus récentes activités de l’AFCHR ont été le camp d’été, la présentation 


Soirée conférence à Fort Smith 
La carrière inopinée d’une 
Journaliste nordique 


Le jeudi 19 novembre dernier, à Fort Smith, 
le Northern Life Museum & Cultural Centre accueillait 
Patti-Kay Hamilton, ex-journaliste au sein de CBC North. 


Mathieu Beaudoin 


L’évènement, qui a su attirer une vingtaine de curieux, s’est déroulé dans 
le sous-sol du musée, entre des murs tapissés d’œuvres produites par des 
artistes Ténois, dont la plupart ont déjà été interviewés, a-t-on appris, par 
madame Hamilton elle-même. 

Au terme d’une carrière journalistique qui s’est étalée sur près de trois 
décennies, la résidente de Fort Smith en avait long à raconter. En passant 
par les courses de chiens de traîneaux, ses excursions en pleine nature, la 
visite du pape Jean-Paul IT en 1984 et les cargaisons de PCB sur le fleuve 
Mackenzie, la jeune sexagénaire a su charger son bagage professionnel et 
personnel d’une remarquable série d’histoires et d’anecdotes. 

Pourtant, en quittant les bancs de l’école, celle-c1 ne se destinait pas du 
tout au Journalisme, a-t-elle avoué avec humour. Ce n’est qu’au début des 
années 1970, durant le Caribou Carnival de Yellowknife, qu’elle a entamé 
sa carrière. Accompagnée d’un groupe d’amis déçu de ne pas être informé 
des résultats et de la progression d’une course de traîneaux à chiens, Patti- 
Kay Hamilton a décidé de contacter le patron de CBC afin de s’en plaindre. 
Peu après, sans formation n1 expériences connexes, elle se retrouvait sur les 
ondes de CBC, à bord d’un hélicoptère, avec le mandat de couvrir l’épreuve 
des mushers durant le Canadian Championship Dog Race. 

Ce qui lui apparaissait alors comme un enchaînement d'évènements et 
de circonstances insolites a fini par l’occuper durant de longues saisons. En 
effet, madame Hamilton a par la suite multiplié les emplois et les fonctions 
au sein de CBC North. Elle a travaillé sur divers projets radiophoniques et 
s’est exercée, notamment, en compagnie de Peter Gzowski, animateur à 
l’émission Morningside. 

C’est donc le récit de ce parcours passionnant, documenté de photos et 
d’extraits sonores, que la journaliste retraitée a eu la générosité de partager 
Jeudi dernier. Les membres de l’auditoire, qui ont pu profiter d’une tasse de 
café ou de thé accompagnée de pâtisseries, se sont tous montrés captivés par 
l'itinéraire de cette femme étonnante qui a su tirer son épingle du jeu, à une 
époque où les communications, a-t-elle souligné, n’étaient pas aussi aisées 
qu’elles le sont maintenant. 

Depuis son retrait du milieu journalistique, madame Hamilton s’intéresse à l’écri- 
ture créative. Elle a d’ailleurs remporté l’édition 2014 du CBC creative Nonfiction 
prize pour son écrit bref intitulé The hunter and the swan. 

Rappelons que le Northern Life Museum & Cultural Centre tenait à encourager 
les résidents de Fort Smith à participer à sa prochaine exposition, À very Fort Smith 
Christmas, qui aura lieu durant la période des Fêtes. 

Rendez-vous sur la page Facebook du musée pour plus d’informations. 











du concept de mini-maison, le spectacle de Benoit Paradis Trio présenté aux élèves 
de l’école Boréale et des ateliers impliquant la communauté, tels que la confection 
d’une mosaïque artistique et la fabrication de pains baguette. 








Certains points importants de l’année à venir ont également été présentés. L’AFCHR 
veut organiser des spectacles dans un des cafés du centre ville et propose, au mois 
de mars 2016, une expédition en ski de fond sur le Grand lac des Esclaves pour 
relier Yellowknife à Hay River. 





Alors que la présente agente de projets sera absente pour les six prochains mois, 
l’organisme francophone a effectué un sondage pour faciliter le choix des pro- 
chaines activités. Plusieurs options ont été offertes aux membres pour quatre genres 
d’activités : la collaboration avec les écoles, les cours et ateliers pour les adultes, 











les activités sociales et les services et prêts. 
L’AGA 2015 s’est terminée par un vin et fromage et une partie de quilles. 
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Le nouveau conseil d'administration de l'AFCHR : Christian Girard, Audrey Toutant, 
Agnès Thomas, Philippe Beaupré et lan Thiesson (Crédit Photo : Maxence Jaillet) 


Vous devez 
téléphoner au GTNO? 


Le système téléphonique en usage dans les 
bureaux gouvernementaux de Yellowknife 
change pour mieux vous servir. 

Dorénavant : 


° Vous pourrez communiquer avec le personnel des services 
dont vous avez besoin en composant moins de numéros. 


* Vous pourrez joindre les employés en composant leur numéro 
de poste. 


° Vos appels seront redirigés par un système d'assistance vocale. 


L'Assemblée législative, le ministère de l'Administration des terres 
et le Bureau du registraire minier du ministère de l'Industrie, du 
Tourisme et de l'Investissement utilisent maintenant le nouveau 
système téléphonique. 


Vous cherchez un numéro de téléphone? 
+ Standard téléphonique du GTNO : 867-767-9000 
+ Répertoire : rdirectory.gov.nt.ca 


La plupart des numéros connus du public demeureront opérationnels pendant la 
période de transition. 


Pour en savoir plus : www.pws.gov.nt.ca/projects/phones.htm 


as 
Territoires du 
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Editoria: Élève de la semaine 


Le club des 
vieux copains 


v Peut-être que ce sont les mots 
de Wendy Bisaro qui sont les plus 
porteurs de raison. L'ancienne 

…Æ députée qui n’a pas sollicité de 

Maxence Jaïllet hGuveau mandat dans Frame Lake, 

dit clairement les choses lorsqu'elle 

souligne que le Old Boys Network de la 16° et 17° 
Assemblée ne sera plus le même. 


Avec cette rhétorique, maintes fois proclamée, 
Bisaro remet en valeur la nouvelle réalité de notre 
souvernement de consensus. En 2011, ce sont 
14 députés qui reprenaient le siège qu'ils avaient 
eux-mêmes réchauffé durant la 16° Assemblée léois- 
lative. Cette année, ce sont seulement huit députés 
de la 17° Assemblée, dont cinq étaient ministres, qui 
assureront un autre mandat de quatre ans. 

Outre le fait que le prochain premier ministre 
des TNO devra convaincre des petits nouveaux 
afin d'obtenir le soutien espéré le 16 décembre 
prochain, c'est la dynamique parlementaire qui va 
être transformée. 


La clique qui a assuré l'aboutissement du transfert 
des pouvoirs en provenance d'Ottawa était bien 
campée et partagée sur leur position : d’un côté, 
ceux qui, comme Miltenberger et Ramsay, serraient 
les bourses gouvernementales avec des coupes 
budgétaires et une réduction des services, et de 
l’autre côté du plancher, des députés qui deman- 
daient davantage de programmes communautaires 
ou environnementaux, comme Bisaro et Bromley. 

L'arrivée de 11 nouveaux députés va déstabiliser 
le copinage établi et les clans au sein des députés. 
Maintenant que le transfert des responsabilités est . nes 
une situation palpable, ilenrevient à ces19membres|| Josée Martin — 12° année. École Allain St-Cyr 
d'aller dans une direction capable d'inspirer la]! Que ça soit à l’école ou dans ses compétitions de patinage artistique, Josée donne 
BAPE On de ER ets toujours le meilleur d’elle-même. Comme élève de la 12° année, Josée a développé, 
PES PP A deS | au cours de ses années passées avec nous, de bonnes habitudes de travail et de 

out en respectant le territoire et ses résidents. | | ; ; | 
vie. Elle esf foujours souriante ef sa présence agrémenfe le climat de classe ef 
de l’école. Bravo Josée! 
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Santé en français 


Placement de stagiaires francophones en milieu minoritaire 


Du 16 au 19 novembre dernier, messieurs Frédéric Thibault-Chabot, directeur de l’institut de sciences de la santé et de la vie, et Patrick Mainville, 
coordonnateur du consortium national de formation en santé, ainsi que madame Marie Robertson, directrice de l’ Ecole des sciences sociales et humaines, 
tous provenant de la Cité collégiale d'Ottawa, étaient aux TNO pour rencontrer des intervenants de santé et des acteurs importants du milieu francophone. 


Noëmie Bérubé 





La Cité collégiale d'Ottawa est le premier collège de langue française en Ontario, 
offrant plus de 90 programmes menant à des diplômes d’études collégiales et des 
baccalauréats dans divers domaines. 

La semaine dernière, les trois invités se sont déplacés aux TNO dans Île cadre 
d’un projet spécial : la Cité est membre d’un consortium national de formation en 
santé qui bénéficie d’un appui financier de Santé Canada dans le but de former de 
futurs professionnels de la santé et d’assurer l’offre des services de santé en français 
auprès des francophones en situation minoritaire. « On est venus 1c1 aux Territoires 
du Nord-Ouest dans le but de placer nos étudiants en stage clinique auprès des 
établissements de soins de santé et des services sociaux de la région », a mentionné 
Patrick Mainville. 

Cette visite fait suite à la recommandation de Santé Canada de 2013, d’assurer 
le placement de stagiaires dans les régions éloignées du Canada où se trouvent des 
francophones en situation minoritaire. L’an dernier, l’équipe a visité Iqaluit, au 
Nunavut, Saint-Jean et Corner Brook, à Terre-Neuve, ainsi que Whitehorse, au Yukon. 

Lors des rencontres avec les intervenants des TNO, ces derniers ont misé sur 
le fait que leurs établissements accueillent déjà des stagiaires dans le domaine de 
la santé et des services sociaux, sans oublier le désir de former la relève. « Les 
étudiants de la Cité collégiale sont particulièrement bien préparés à répondre aux 
besoins des communautés à Yellowknife, car 1ls sont bilingues. Donc, de recevoir 
des étudiants en santé leur permet instantanément de bonifier leur offre de services 
dans les deux langues officielles du Canada », a laissé savoir Frédéric Thibault- 
Chabot. Il a ajouté que ces étudiants pourraient commencer leur carrière dans ces 
établissements lorsqu'ils auront terminé le programme. 

La réponse des organismes ténois est positive quant à l’idée d’accueillir des sta- 
giaires : « Ce que l’on a ressenti de tous les partenaires que l’on a rencontrés, c’est 
une grande sensibilité à l’importance d’offrir des services de santé et des services 
sociaux en français. Ils le comprennent, 1ls voient le besoin malgré que ce soit une 
communauté minoritaire », a déclaré le directeur de l’institut de sciences de la santé 
et de la vie à la Cité collégiale. Les TNO n’en sont pas à leur première collaboration 
avec la Cité collégiale : « Le projet est en branle depuis quelques années et pour 
ce qui est de Yellowknife, cela fait déjà trois étudiants que l’on place en thérapie 
respiratoire. C’est toujours une question d’offre et de demande, on travaille en 
étroite collaboration avec les partenaires pour choisir le bon moment de l’année. » 
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Service enfant 18h - adulte 18h30 


SPECTACLE 
Soirée CONTES dans la salle du NACC 


Et des animations toute la soirée. 
LALD PERE NOEL sera parmi nous! 
Dans le hall du NACC 


Billets disponibles à la maison bleue, à l’École Allain St-Cyr et la Garderie 
Plein Soleil. En vente jusqu'au lundi, 7 décembre, 17h. 


| 52 | Canadian Patrimoine 


Heritage canadien 


Adulte 40$ / Enfant 11 ans et moins 20$ / Enfant 3 ans et moins gratuit 
Prix famille 100,00$ (quelle que soit la composition de la famille) 





TERRITOIRES DU NORD-QuEs 


Votre santé d'aboi 


en fr ANÇALS EALOYE Mieux 





Courtoisie Réseau TNOS AA mMé en français 


Monsieur Thibault-Chabot a expliqué le processus de sélection des stagiaires 
potentiels : « Avec les coordonnateurs de chacun des programmes, nous passons 
rigoureusement à travers les profils des étudiants qui se sont montrés intéressés pour 
s’assurer qu'ils ont le profil idéal : bilinguisme, niveau de maturité, savoir-faire et 
savoir être, prêts à relever des défis importants, adaptation culturelle, faire face à 
différentes mœurs, etc. » 

Marie Robertson a confié qu’au moment de la rencontre avec le conseil scolaire 
et l’école francophone, un besoin criant de techniciens en éducation spécialisée 
s’est fait sentir. Yellowknife a également besoin d’infirmiers auxiliaires et de pro- 
fessionnels de la réadaptation. 

La Cité est membre du Consortium national de formation en santé et travaille 
étroitement avec le Réseau TNO Santé dans le but d’assurer l’offre des services de 
santé en français. « Nous, notre mandat est de former des professionnels et avec 
l’appui des réseaux en région, on est capable de faire le lien avec le marché du tra- 
vail et stratégiquement, de positionner les professionnels de la santé dans le marché 
du travail. » Le Réseau joue un rôle clé lors de l’arrivée de l’étudiant, soit lors de 
l’accueil à l’aéroport, pour lui faire explorer la ville et faire les démarches pour lui 
dénicher de l’hébergement. Le Réseau TNO Santé en français veillera aussi à ce que 
l’étudiant soit « séduit » par l’endroit de stage et désire y commencer sa carrière. 
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Courrier du lecteur 


Parce qu'on est en 2017157? 


Réjean Beaulieu, Vancouver 

Aux membres du Forum des Leaders de la FCFA : 

Permettez-moi d'interrompre une autre fois une autre 
rencontre à huis clos manquée encore une fois par nos 
médias quelques semaines après un changement de 
gouvernement au fédéral. « Parce qu'on est en 2015 », 
invoquait le premier ministre le jour de son inaugura- 
tion en réponse à une question portant sur un important 
changement. Parce qu’il ajoutait dans ses lettres de 
mandat envoyées à tous les ministres dont celle du 
Patrimoine canadien : « nous nous sommes également 
engagés à relever la barre en matière d'ouverture et 
de transparence au sein du gouvernement. Il est temps 
de sortir le gouvernement de l'ombre pour que celui- 
ci soit réellement au service de la population. » Donc 
un tel huis clos est inapproprié et ne devrait plus être 
financé par le bailleur de fonds habituel. D'autant plus 
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Mécanicien des machines fixes 


Ministère des Travaux publics Hay River, TNO 


et des Services 
Région du Slave Sud 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 38,98 $ l'heure (soit environ 81 078 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 5 934 $. 


N° du concours : 13174 


Stagiaire en mécanique 
de machines fixes 
Ministère des Travaux publics 

et des Services 

Région du Slave Sud 

Poste temporaire de deux ans 


Le traitement initial est de 27,74 $ l'heure (soit environ 57 699 $ 
par année), ce qui représente 80 % du salaire déterminé, auquel 
s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le Nord de 5 934 $. 
Le traitement de la deuxième année de formation s’élèvera à 

90 % du salaire déterminé, plus l'allocation annuelle de vie dans 
le Nord de 5 934 $. Ce concours est réservé aux candidats 
résidant à Hay River, à la réserve de Hay River, à Enterprise, à 
Kakisa, à Fort Resolution et à Fort Providence. 

N° du concours : 13169 Date limite : 30 novembre 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Renseignements seulement : 

Centre des services des ressources humaines de Hay River, 62, 
promenade Woodland, bureau 209, Hay River NT X0E 1G1. 
Téléc. : 867-874-5005; courriel : jobshayriver@gov.nt.ca 


Gestionnaire des services 
de santé non assurés 
Ministère de la Santé 

et des Services sociaux 
Administration des services de santé 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 46,85 $ l'heure (soit environ 91 357 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 14 322$. 


N° du concours : 13162 


Date limite : 27 novembre 2015 


Hay River, TNO 


Inuvik, TNO 


Date limite : 29 novembre 2015 


Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Renseignements seulement : 

Services de gestion et de recrutement, Centre des services 
des ressources humaines d'Inuvik, C. P. 1869, 66, 

rue Franklin Manor, Inuvik NT XOE OTO,. 

Téléc. : 867-678-6620; courriel : jobsinuvik@gov.nt.ca 


qu'il agoutait : « les Canadiens et Canadiennes exigent 
notre imputabilité » après s’être engagé à « mettre de 
l’avant un plan financier responsable et transparent en 
cette période de difficultés économiques ». Parce que le 
nerf de la guerre est le financement, et qu’un forum des 
leaders devrait vraiment réclamer auprès de Patrimoine 
canadien un audit financier indépendant du milliard 
aux cinq ans alloué dans le dernier plan d’action pour 
les langues officielles ainsi qu’une prochaine feuille de 
route «auditable », n’en déplaise à ceux qui ont bénéficié 
de détournements de fonds dans le passé. Vous n’avez 
toujours pas réclamé un tel audit, après pourtant tant de 
défis financiers. Parce qu’un forum des leaders devrait 
également réclamer auprès de Patrimoine canadien de 
cesser de rencontrer les porte-paroles des communautés 
francophones à huis clos, qu’il cesse de nous consulter 
sous huis clos et qu’il cesse de financer toute pratique à 








Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 


Pour obtenir une copie de la description de poste, consultez travaillezauGTNO.ca 


Analyste des déplacements pour 
raisons médicales (temps partiel) 


Administration de santé Yellowknife, TNO 


territoriale Stanton 
Déplacements pour raisons médicales 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 40,85 $ l'heure, auquel s'ajoute une 
allocation de vie dans le Nord de 3 450 $. Ce concours vise à 
pourvoir un poste à temps partiel (18,75 heures par semaine). 


N° du concours : 13190 Date limite : 4 décembre 2015 


Controleur 


Société d'investissement 
et de développement 
Finances et filiales 

Poste permanent 


Le traitement initial est de 51,29 $ l'heure (soit environ 100 016 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13182 Date limite : 1°’ décembre 2015 
Directeur des services 
de soins aux patients 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Poste permanent 


Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Le traitement est compris entre 67,03 $ et 95,76 $ l'heure (soit 
entre 130 709 $ et 186 732 $ environ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13199 Date limite : / décembre 2015 


Interprète médical francophone 


Administration de santé Yellowknife, TNO 


territoriale Stanton 
Services de soins aux patients 
Poste permanent 


Le traitement initial est de 28,97 $ l'heure (soit environ 56 492 $ 
par année), auquel s'ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 12906 
Agent d'administration des terres 
Yellowknife, TNO 


Date limite : 3 décembre 2015 


Ministère de l’Administration 
des terres 


Région du Slave Nord 
Poste permanent 


Le traitement est compris entre 42,75 $ et 51,03 $ l'heure (soit 
environ entre 83 362 $ et 99 508 $ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13149 Date limite : 3 décembre 2015 


huis clos, que ce soit à Patrimoine, ou dans les différentes 
fédérations, incluant la FCFA. Il faut enfin reconnaître 
une culture organisationnelle malade systémique inca- 
pable de se reprendre en main, après avoir fait fuir tant 
de francophones, contribuant ainsi à leur assimilation. 
Parce qu’un forum des leaders devrait aussi demander à 
Patrimoine canadien qu’il cesse ses pratiques malsaines 
de relations publiques, de manipulation d’images et de 
symboles. Qu'il réponde plutôt aux questions que des 
Journalistes oseront poser sans pratiques de copinage 
et club privés, tel que mandaté par le nouveau premier 
ministre : « {ous les journalistes sont des professionnels 
qui, en posant des questions pertinentes, contribuent 
grandement au processus démocratique. Il est essentiel 
d’agir et de collaborer de manière professionnelle avec 
eux. » Les huis clos n’ont vraiment plus leur place, n1 
les égoportraits! 








Gestionnaire des services médicaux 


Administration de santé Yellowknife, TNO 
territoriale Stanton 


Services de soins aux patients 
Poste permanent 


Le traitement est compris entre 53,65 $ et 64,05 $ l'heure (soit 
entre 104 618 $ et 124 898 $ environ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13198 Date limite : / décembre 2015 


Gestionnaire des services de santé 
mentale et des soins longue durée 


Administration de santé Yellowknife, TNO 


territoriale Stanton 
Services de soins aux patients 
Poste permanent 


Le traitement est compris entre 53,65 $ et 64,05 $ l'heure (soit 
entre 104 618 $ et 124 898 $ environ par année), auquel s'ajoute 
une allocation annuelle de vie dans le Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13200 Date limite : / décembre 2015 


Gestionnaire des services 
de gestion de projets 
Ministère de la Santé 

et des Services sociaux 

Services d’information 

Poste permanent 


Le traitement initial est de 53,65 $ l'heure (soit environ 104 617 $ 
par année), auquel s’ajoute une allocation annuelle de vie dans le 
Nord de 3 450 $. 


N° du concours : 13129 
Infirmier psychiatrique de relève 
Yellowknife, TNO 


Yellowknife, TNO 


Date limite : 30 novembre 2015 


Administration de santé 
territoriale Stanton 


Services de soins aux patients 

Poste permanent 

Le traitement est compris entre 40,85 $ et 48,77 $ l'heure, auquel 
s'ajoute une allocation de vie dans le Nord de 3 450 $. 

N° du concours : 13181 Date limite : 3 décembre 2015 
Posez votre candidature en ligne à travaillezauGTNO.ca 
Renseignements seulement : 

Ministère des Ressources humaines, 

Services de gestion et de recrutement, Immeuble Laing, 


3° étage, Yellowknife NT X1A 219, Téléc. : 867-873-0445, 
courriel : jobsyk@gov.nt.ca. 


e Pour se voir accorder la priorité en vertu du programme de promotion sociale du gouvemement, les candidats doivent montrer clairement qu'ils y sont admissibles. e Le gouvemement des Territoires du Nord-Ouest 
est un milieu de travail ouvert à tous. Nous encourageons les personnes handicapées qui nécessitent des mesures d'adaptation à nous faire part de leurs besoins, si elles sont retenues pour une entrevue ou une évaluation, 
afin que l'on puisse prendre de telles mesures dans le cadre de la procédure d'embauche. + Nous prendrons en considération les expériences équivalentes. e Nous établirons une liste de candidats admissibles à partir 
de ces concours afin de pourvoir des postes permanents ou temporaires semblables. e Ün certificat de santé et la vérification du casier judiciaire sont des conditions préalables pour certains postes. 





Ce mois-ci, nous allons parler de caribou, une chasse que j’adore puisque l’espèce 
choisie pour cet article sera le caribou de montagne. Le caribou de montagne est une 
variété qui s’est adaptée aux conditions extrêmes. En somme, il préfère se diriger 
vers les hauteurs pour y trouver le lichen. Cette sous-espèce appartient en réalité 
au Caribou des bois, et on la distingue par sa grosseur et son panache beaucoup 
plus imposant qui pointe vers le ciel et lui permet de se défendre plus facilement 
contre certains prédateurs, notamment le grizzly. Je récolte chaque année mon 
caribou de montagne pendant la période de migration vers les monts Mackenzie : 
un majestueux spectacle qui se déroule en quelques jours pour laisser place à des 
centaines de milliers de traces au sol, une fois le passage effectué. Des milliers de 
caribous en mode migration se dirigeant vers les corridors migrateurs, c’est pour 
des moments comme Ça que Je m’éloigne de ma famille. 


L'action s’est déroulée près des Three Sisters, un des plateaux des monts Mac- 
kenzie : une plaine nordique entourée de montagnes laissant place à la toundra 
sur plusieurs kilomètres. Bref, un endroit unique, théâtre de plusieurs histoires les 
plus fascinantes les unes que les autres. C’est seulement après la troisième journée 
de chasse que l’aventure parfaite s’est offerte à nous : quatre mâles matures qui 
s’encornaient, une histoire à immortaliser. Sans perdre de temps, la caméra a été 
mise en place et j’a1 adopté une position de tir le plus rapidement possible, mais sans 
avoir la chance d’effectuer un tir puisque le troupeau s’est déplacé à l’opposé de 
nous. Il semble que la panique était de mise et que nous allions devoir effectuer un 
tir à longue portée. Toutefois, nous disposions de plusieurs terrains morts, ce qui 
facilitait grandement l’approche. Ce comportement défensif de la part des caribous 
était attribuable à la présence d’une meute de loups dans les environs. D’ailleurs, 
accompagné de Bryan et de son chien Hunter, nous avons dû repousser à plusieurs 
reprises les loups qui tentaient d’attirer notre fidèle compagnon. En effet, une jeune 
louve s’approchait à moins de deux cents pieds du campement pour réveiller les 
sens de notre fier Labrador. Vous comprendrez qu'avec une telle meute dans les 
environs, les caribous étaient très anxieux. C’est après un déplacement lent et 
sécuritaire que j’ai êté en mesure de me repositionner face aux mâles dominants 
du troupeau qui se disputaient toujours. C’est sans tarder que j’a1 effectué mon tir, 
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en prenant soin de bien choisir le plus vieux des quatre. C’est avec un grand respect 
que le caribou entier a été utilisé de sorte à ne laisser que le minimum derrière 
nous. La graisse et les os ont été donnés aux Autochtones, la peau sera utilisée 
pendant ma saison de pêche blanche et près de 100 Ib de viande ont été récoltées. 
La peau de caribou est, selon moi, celle qui a le plus à offrir. Elle est durable et 
dotée d’une légèreté sans pareille. Chaude et de belle apparence, elle peut être 
utilisée de plusieurs façons. 


Je vous encourage fortement à récolter la graisse, la peau et les os de caribou. 
Vous pouvez facilement en faire don, si vous ne désirez pas les consommer. 
























Public Service Commission 
of Canada 


Commission de la fonction publique 
du Canada 


L+ 


AVIS AUX FONCTIONNAIRES FÉDÉRAUX 


Connaissez-vous vos responsabilités et droits légaux 
en matière d'activités politiques ? 


En tant que fonctionnaire fédéral, vous avez le droit de participer à des activités 
politiques. Cependant, vous devez d’abord évaluer si ces activités pourraient 
porter, ou sembler porter atteinte, à votre capacité d'exercer vos fonctions 
publiques de façon politiquement impartiale. 


Si vous souhaitez vous porter candidat à une élection fédérale, provinciale, 
territoriale ou municipale, ou tenter de le devenir, vous devez obtenir la permission 
de la Commission de la fonction publique (CFP) et, le cas échéant, un congé 
sans solde, avant d'entreprendre toute activité relative à une candidature. 


Vous pouvez discuter de l'activité politique avec votre gestionnaire, avec le 
représentant désigné en matière d'activités politiques de votre organisation 
ou avec la CFP. 


La CFP a aussi élaboré une gamme d'outils sur les activités politiques pour 
Vous aider à prendre une décision éclairée. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, où pour savoir si votre organisation 
est assujettie aux dispositions de la Loi sur l'emploi dans la fonction publique 
régissant les activités politiques, voici nos coordonnées : 


1-866-707-7152 
cfp.activitespolitiques-politicalactivities.psc@cfp-psc.gc.ca 
WWW.cfp-psc.gc.ca 


Prenez une décision éclairée! 


Canadà 


Aboriginal Affairs and 
Northern Development Canada 


S1 vous êtes à la recherche d’un environnement de travail qui offre une multitude d’opportunités, nous vous encourageons à soumettre votre 
candidature à cette possibilité d'emploi stimulante au bureau régional d’AADNC au Nunavut. Visitez emplois.gc.ca pour postuler dès maintenant! 


+ IS-05 | Gestionnaire régional des communications (Nomination d’une durée déterminée de deux ans, poste à temps plein) 


- Déline, TNO - 


Le projet consiste à augmenter la superficie de la salle 
d'attente agrandissant l’aérogare. Pour obtenir les 
documents d’appel d'offres, inscrivez-vous sur le Portail 
d’approvisionnement du GTNO au contracts.fin.gov.nt.ca 


Numéro de référence : 15-IAN-EA-BA-NU-REO-166293 


Date limite: 11 décembre 2015 


Ouvert aux citoyennes et aux citoyens canadiens résidant au Canada et à l’étranger. Le salaire annuel est de 84 658 $ à 91 328 $ par année et est 
présentement sous révision. Le Gouvernement du Canada offre des indemnités intéressantes pour les affectation dans le nord qui peuvent varier 
entre 19 000 $ et 31 000 $, selon le fait que l’employé a ou non des personnes à charge ou que son logement est fourni par la Couronne, en plus 
d'offrir une aide aux vacances sous forme de deux voyages annuels d’Iqaluit vers Ottawa pour l’employé et les personnes à sa charge. Des ren- 


seignements plus détaillés peuvent être fournis à propos de ces avantages. 


Les offres doivent parvenir à l’'Administrateur de contrats, 
Services partagés de l’approvisionnement, GTNO, 5009, 
49° Rue, rez-de-chaussée, Yellowknife NT, au plus tard à : 


15 h, HEURE LOCALE, LE 15 DÉCEMBRE 2015. 


Le Bureau régional d’AADNC du Nunavut offre des opportunités d’emploi stimulantes dans la région qui enregistre la plus forte croissance au 
Canada. Nous sommes à la recherche de candidats intéressés à jouer un rôle en tant que : 

Gestionnaire régional des communications : Développement et gestion de conseils stratégiques et opérationnels en matière de communications, 
de planification, de produits et services pour les ministres, les hauts représentants du gouvernement fédéral, les ministères, les parlementaires, les 


médias, le public et autres clientèles cibles ainsi que le développement et la livraison des plans et des activités de sensibilisation des parties 


Une rencontre avant soumission aura lieu 
le 8 décembre 2015, à 10 h, au 5015, 49° Rue, 
à Yellowknife, dans la salle de conférence du 3° étage. 


prenantes. 


Veuillez noter : 


+ L’intention de ce processus est de combler un poste à temps plein pour une durée de deux ans, en plus de créer un bassin de candidats qualifiés 


Renseignements généraux : 
Administrateur de contrats 
Services partagés de l’approvisionnement 
Gouvernement des Territoires du Nord-Ouest 
Téléphone : 867 767-9044 
Télécopieur : 867-920-4112 
Courriel : psstenders@gov.nt.ca 


afin de doter des postes au sein d’AADNC et d’autres ministères et organismes fédéraux qui participant au développement du Nord. Ce bassin 
pourrait aussi server à doter des postes semblables de durée temporaire ou permanente. 

+ Une vérification de sécurité de niveau secret sera effectuée avant la nomination. 

+ Une attestation médicale pourra être requise avant la nomination. 

+ Il est possible qu’un logement du personnel soit disponible. 


Pour tout renseignement sur les exigences relatives à ce poste ou pour soumettre votre candidature, veuillez visiter le www.emplois.gc.ca ou 
appeler au numéro Infotel 1-800-645-5605 ou au numéro ATS 1-800-532-9397. Pour plus de détails ou pour obtenir une description de travail 


complète pour ces postes, nous vous invitons à nous écrire à l’adresse courriel : SCRHR-CSRH-HRSC(@aadnc-aande.gc.ca 


La politique d'encouragement aux entreprises 

du gouvernement des Territoires du Nord-Ouest et 
le chapitre 5 de l'Accord sur le commerce intérieur 
s'appliquent à cet appel d'offres. 


The information is also available in English. 


Canada 





8 L'AQUILON, 27 NOVEMBRE 2015 


Le climat recule dans les priorités 


Jean-Pierre Dubé (Francopresse) 


Le massacre de Paris, le 13 novembre, a fourni à 
l'Occident un prétexte pour temporiser sur le chan- 
gement climatique. La guerre annoncée contre Daesh 
relancera l’économie, mais fera augmenter les émis- 
sions de carbone. La chercheuse Dominique Perron 
est pessimiste. 

« On est en plein paradoxe, souligne la professeure 
retraitée et analyste du discours sur le pétrole. On veut 
réduire le carbone, mais on s’apprête à en produire 
davantage. 

« La campagne militaire pour éradiquer l’État isla- 
mique, comme le souhaitent la France, la Russie et les 
États-Unis, ça ne se fait pas avec de l’énergie solaire. 
Les forces de la coalition, ça produit une énorme 
quantité de CO2. » 

Par exemple, les chasseurs CF-18 du Canada affec- 
tés aux bombardements en Syrie consomment 4 485 
litres d’essence par heure de vol, générant 12 200 kg 
de carbone. Chaque heure de mission coûte 250 000 $ 
aux contribuables. 

«On ne peut pas réduire les émissions de carbone et 
stimuler la croissance économique. S1 on était logique 
et rationnel, soutient Dominique Perron, on devrait 
réfléchir à des modes de décroissance. 

Mais la classe politique et les citoyens n’ont pas 
les outils cognitifs de comprendre les exigences d’une 
réduction du carbone, soutient la chercheuse. Personne 
n’a le courage politique pour appliquer des modes de 
décroissance et de dire la vérité que ça va faire mal. 
Plus on s’arrange pour ne pas réfléchir à l’inévitable, 
plus l’inévitable sera destructif. » 

Quelque 50 000 participants de 195 pays sont 
attendus du 30 novembre au 11 décembre à la COP21, 
la Conférence des parties à la Convention-cadre des 
Nations-Unies sur les changements climatiques. On 
propose de limiter à 2 degrés leréchauffement planétaire. 

Après les attaques terroristes à Paris qui ont fait 130 
morts et plongé l’Occident en détresse, Dominique Per- 
ron s’attend au pire. « Sans mesures contraignantes qui 
sortent de la Conférence, ce sera une perte de temps. » 
































HORIZONTALEMENT 
1- Mettre à l'écart. 
Aiguière pour le lavage 
des mains. VERTICALEMENT 
Mammifères carnassiers. 1- Splendeur, éclat. 
— Revêtu. 2- Caractère de ce qui est de 
Drame lyrique. la nature de l'eau (pl.). 
— Folie passagère. — Indéfini. 
Rivière des Alpes. Plante vivace. 
— Fleuve du Proche-Orient. — Acte législatif. — Enduit. 
Un nom de chien. Fromage au lait de vache. 
— Cactus. — Niais. 
Qui ne sont pas Orné de métaphores. 
sédentaires. — Piquants. 
Démonstratif. — Fit une Ville du Japon. 
pause. — Possessif. — Personnages 
Existes. — Subtils, raffinés. représentés dans 
— Tabac fort de qualité l'attitude de la prière. 
ordinaire. Diminution de l'activité 
Flânant. génitale chez l'homme. 
Mesure de longueur. Plantes volubiles. 
— Appeler de loin. — Unité de fluidité. 


12- Multipliée, accumulée. 
— Résine. 


Conférence de Paris 





La veille de la tuerie parisienne, le président français 
François Hollande insistait sur la nature juridiquement 
contraignante d’un accord sur le climat. Selon lui, les 
engagements qui auront été pris devront être tenus et 
respectés. 





Dominique Perron a remporté le Prix du Canada 2015 
en sciences sociales. 
(Crédit photo : Fédération des sciences humaines) 


Dion pessimiste 
Le ministre des Affaires étrangères du Canada, Sté- 
phane Dion, est pessimiste quant à l’issue du sommet, 
en raison des cibles annoncées par les pays les plus 
polluants. 


Horoscope 


SEMAINE DU 29 NOVEMBRE AU 5 DÉCEMBRE 2015 
(21 mars - 20 avril) 


BÉLIER 





« On aurait un réchauffement de 3 ou 4 degrés si 
on ne faisait rien, a-t-1l déclaré à Radio-Canada. Parce 
qu'on fait des efforts, on estrendu à 2,7 selon l'ONU. Ce 
n'est pas assez. Il faut un accord international pour qu'on 
joue selon les mêmes règles climatiques ensemble. » 

La population n’est pas sur cette longueur d’ondes, 
note Dominique Perron. « Surtout dans l’Ouest, les 
gens attendent une reprise de la croissance, en pensant 
que le pétrole va remonter. En Alberta, les politiciens 
pensent que la transition peut se faire en douce, que 
le résultat peut être différé, qu’on a encore quatre ou 
cinq ans devant nous. 

« On devrait fermer immédiatement les champs de 
sables bitumineux, affirme-t-elle. Sinon, tout ce qu’on 
fait est cosmétique. La voiture électrique, ça peutréduire 
les CO2 dans certains endroits mais ça ne sert à rien. 
Les CO2 ne connaissent pas de frontière. 





Décroissance ou crise 

« En ce moment, estime la chercheuse, on a le 
choix d’entreprendre une décroissance structurée ou 
d’attendre l’obligation de la faire dans un état de crise 
totale. Dans cinq ou dix ans, nos gouvernements seront 
complètement démunis contre le changement clima- 
tique. Il y aura des masses de réfugiés climatiques. » 

Elle note l’émergence d’une nouvelle branche de 
science sociale, la collapsologie. Il s’agit de « l’étude 
transdisciplinaire de l’effondrement de notre civilisa- 
tion industrielle et de ce qui pourrait lui succéder, en 
s’appuyant sur les modes cognitifs que sont la raison 
et l’intuition et sur des travaux scientifiques reconnus. 
Son objectif est de nous éclairer sur ce qui nous arrive 
pour pouvoir discuter sereinement des politiques à 
mettre en place ». 

« Va donc parler de ça à Justin Trudeau », lance la 
chercheuse. Le premier ministre continue à promouvoir, 
au pays comme à l’étranger, le programme libéral de 
croissance économique. Le gouvernement canadien 
va se présenter à la COP21 sans avoir établi de cibles 
nationales. 

















Signes chanceux de la semaine : 
Balance, Scorpion et Sagittaire 


BALANCE (24 septembre - 23 octobre) 
Vous n'aurez certainement pas la langue dans 


9- Personnel. -— Lieu de 
villégiature. 

10- Broquette. —- Manifesta 
son mécontentement. 

11- Intérieures. 

12- Cadavres, ossements. 
— Corps céleste naturel. 


RÉPONSE DU N° 399 


aB Ter 5lain|o 
LINE 2 NE EN 
OR QUEUE 


&LO 68 Z29S+ 


Vous aurez beaucoup de plaisir, sauf que la 
procrastination dominera. Par la suite, ce sera 
avec détermination que vous mettrez les bouchées 
doubles pour éviter toute forme de retard. 


TAUREAU (21 avril - 20 mai) 

Si votre famille habite ailleurs dans la province, 
vous commencerez à organiser une magnifique 
tournée pour le temps des Fêtes et réussirez à 
visiter tout voire monde. 


GÉMEAUX (21 mai - 21 juin) 

Vous maîriserez parfaitement l'art de la parole 
et de la négociation. Au travail ou ailleurs, vous 
parviendrez à conclure une entente, notamment 
pour le financement d'un projet en particulier. 


CANCER (22 juin - 23 juillet) 
Vous connaîtrez un grand succès au travail, par- 
ticulièrement si vous êtes dans le domaine de la 
vente. Vous développerez voire clientèle au point 
où la direction ne pourra faire autrement que de 
vous offrir une promotion. 


LION (24 juillet - 23 août) 
Par moments, vous êtes l'orgueil en personnel Au 
travail, il serait important de vous présenter de 
façon plus soignée pour vous mettre en valeur et 
connaître un brillant succès. 


VIERGE (24 août - 23 septembre) 

Il y aura peut-être quelques petites histoires 
d'ordre familial à régler. N'hésitez pas à en parler 
ouvertement, à défaut de quoi le silence risquera 
de semer une forme de confusion à la maison. 


votre poche et il y aura toujours quelqu'un avec 
qui discuter, peu importe le moment. Au travail, 
vous développerez votre clientèle considérable- 
ment. 


SCORPION (24 octobre - 22 novembre) 

Vous trouverez sûrement une somme d'argent — 
oubliée l'année dernière dans la poche de votre 
manteau d'hiver, par exemple. L'humour permet- 
tra de faire passer quelques messages. 


SAGITTAIRE (23 novembre - 21 décembre) 

Vous serez d’un grand dynamisme et vous com- 
mencerez sûrement à organiser les différentes 
réceptions auxquelles vous participerez pro- 
chainement. Vous serez très généreux cette année. 


CAPRICORNE (22 décembre - 20 janvier) 

La parole est d'argent, mais le silence est d'or, 
dit-on! Vous profiterez d'une source d'inspiration 
extraordinaire. Le confort de votre foyer vous 


TRE Lermettra de créer une grande œuvre d'art. 


VERSEAU (21 janvier - 18 février) 

Vos amis occupent une place importante dans 
votre vie, mais un petit ménage s'imposera. Vous 
pourriez aussi développer de nouvelles amitiés 
avec quelques collègues de bureau. 


POISSONS (19 février - 20 mars) 

Il est bien normal de faire la fête après avoir 
accompli un brillant exploit. Vous ne vous ferez 
pas prier longtemps pour participer à quelques 
festivités au bureau. 





